
AT OPTIC MOUNTS - BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT FOR AIMPOINT
MICRO T2

BCM® A/T™ Optic Mounts Capability in the face of the unexpected and
catastrophic, the BCM A/T Mount is built in anticipation of a “no fail” shot that will
save another human life. PERFORMANCE WITHOUT PEER Improving on
Mil-Spec rail interfaces dating back over 30 years, the BCM A/T mount delivers
unprecedented zero retention on a properly mounted red dot optic. Low profile
and snag-free, BCM A/T Mounts are built with a minimal number of components -
delivering a stronger component with less points of failure, ready to take on
dynamic and adverse settings. Each A/T Mount features multiple integral recoil
lugs to mitigate recoil and counter recoil to preserve your zero and ensure “no
fail” shots are placed where intended by the trained rifleman. Starting at 2.15 oz,
each 7075T6 billet mount is hard coat anodized per Mil-A-8625F. Additionally,
both the steel alloy clamp and nut are hardened with Nitride coating. THE
ANGLED TORQUE™ LOCK-UP A/T (Angled Torque) mounts employ angled
torque through a patented* clamp which applies triangulating force to create a
stronger and more reliable lock up of the mount onto the end user’s rail. To retain
the hardware in field conditions, this system uses a serrated locking
spring-washer to prevent the loss of torque on the shaft nut. With an equivalent
load applied, the A/T Mount delivers approximately twice the clamping force at
the picatinny rail, versus a legacy horizontal interface. * US Patent D973.826, and
other patents pending THE FLEET The A/T fleet is built optimized for both a
variety of missions and proven red dot optics. Aimpoint® T-2, T-1 and CompM5
series: The Marksman lower 1/3 co-witness The Close Combat 1.93” Trijicon®
MRO® The Marksman lower 1/3 co-witness The Close Combat 1.93” MADE IN
AMERICA All BCM components and accessories unite state of the art
manufacturing with lightweight and durable materials to ensure components that
last a lifetime, performing far beyond performance requirements established
nearly six decades ago. Aimpoint, T-2, T-1, CompM5 trademarks are property of
Aimpoint Inc. Trijicon, MRO trademarks are property of Trijicon Inc.

Attributes

Name: BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT FOR AIMPOINT MICRO T2
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 430106544
Mfr. No.: BCM-OM-AT-22
Color: Black
Fits / Used For: Aimpoint Micro T1
Height: 1.93''
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 114mm
UPC: 812526023841

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AT OPTIC MOUNTS
BRAVO COMPANY BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT FÜR
AIMPOINT MICRO T2

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die AT OPTIC MOUNTS BRAVO COMPANY BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT
entschieden haben. Diese Montage wurde entwickelt, um eine zuverlässige und sichere Befestigung für Ihre
Aimpoint Micro T2 Optik zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Montage gemäß den Anweisungen installieren und verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und die Integrität der Montage, um sicherzustellen, dass sie
sicher bleibt.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktualisierungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Montage nur mit kompatiblen Optiken, wie dem Aimpoint Micro T2.
Achten Sie darauf, dass die Montage korrekt auf der PicatinnySchiene befestigt ist, um ein Verrutschen oder
Lösen während des Gebrauchs zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor jedem Einsatz die Rückstoßlaschen und stellen Sie sicher, dass sie ordnungsgemäß
funktionieren.
Vermeiden Sie den Einsatz bei extremen Wetterbedingungen, die die Sicherheit beeinträchtigen könnten.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie das Produkt verwenden, insbesondere bei
Schussübungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Montage vorhanden sind.
Überprüfen Sie, ob die Montage und die verwendeten Optiken frei von Beschädigungen sind.

Installation:

Platzieren Sie die Montage auf der PicatinnySchiene Ihrer Waffe.
Ziehen Sie die Klemme mit dem vorgesehenen Werkzeug fest, um sicherzustellen, dass die Montage
sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Optik und stellen Sie sicher, dass sie korrekt positioniert ist.

Nutzung:

Verwenden Sie die Montage nur in Kombination mit den empfohlenen Optiken.
Führen Sie regelmäßige Inspektionen durch, um sicherzustellen, dass die Montage sicher ist und keine
Abnutzungserscheinungen aufweist.

Wartung:

Reinigen Sie die Montage regelmäßig mit einem trockenen, sauberen Tuch.
Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel, die die Beschichtung oder die Materialien beschädigen
könnten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektro und
Elektronikgeräten.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in Ihrem Land. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen bezüglich Sicherheit und
Produktinformationen an die zuständige Stelle gerichtet werden.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Ausrüstung und Ihrer Person von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie
die oben genannten Anweisungen und Richtlinien, um eine sichere Nutzung der AT OPTIC MOUNTS BRAVO
COMPANY BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT für Aimpoint Micro T2 zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AT OPTIC MOUNTS BCM
1.93" AT OPTIC MOUNT FOR AIMPOINT MICRO T2

Introduction
Thank you for choosing the BCM A/T Optic Mount for your Aimpoint Micro T2. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used as intended and in accordance with these guidelines.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that the optic mount is securely attached before use.
Avoid using the mount if any components are damaged or missing.
Ensure that the mount is compatible with your specific optic and rail system.
When adjusting the mount, take care to avoid pinching fingers or other body parts.
Use appropriate tools as specified in the installation instructions to avoid injury.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limits for the optic.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Clean the mounting surface on the rail to ensure a secure fit.
Align the BCM A/T Mount with the desired position on the rail.
Using the appropriate tools, tighten the clamp securely but avoid overtightening, which may damage
the mount or the rail.
Check the alignment of the optic and ensure it is securely mounted.

Usage:

Before each use, check that the mount and optic are securely attached and free from damage.
During use, be aware of your surroundings and handle the firearm responsibly.
If any issues arise during use, cease operation immediately and inspect the mount and optic.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste.
Remove any batteries, if applicable, and dispose of them separately according to local guidelines.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the product or safety concerns, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety in your use of the BCM A/T Optic Mount. Your attention to these guidelines helps
ensure a safe and effective experience.
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Guide de Sécurité pour le Support d'Optique BCM A/T

Introduction
Félicitations pour l'achat de votre support d'optique BCM A/T. Ce produit est conçu pour offrir une performance
exceptionnelle et une sécurité optimale lors de son utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin
d'assurer une utilisation correcte et sécuritaire de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez le support d'optique uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du support et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de défaillance apparente, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le support est correctement monté avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le support dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa performance.
Évitez de tirer sur le support ou d'appliquer une force excessive lors de l'installation.
Soyez conscient que des vibrations ou des impacts peuvent affecter la rétention de zéro.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le support BCM A/T.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.
Alignement: Positionnez le support sur le rail picatinny de votre arme.
Fixation: Utilisez le collier breveté pour appliquer un couple angulaire. Assurezvous que le support est
solidement fixé.
Vérification: Testez la solidité du montage en appliquant une pression modérée sur le support.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que le support est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.
En cas de changement de conditions de tir, réévaluez la position du support et ajustez si nécessaire.
Après utilisation, nettoyez le support avec un chiffon doux pour éviter l'accumulation de saleté.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et en alliage.
Si possible, recyclez les composants en respectant les normes environnementales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre support d'optique BCM A/T, veuillez consulter les
informations de contact fournies par le fabricant sur l'emballage du produit ou le site web officiel.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité mais également celle des autres. Merci de
choisir le support d'optique BCM A/T, conçu pour vous offrir une performance fiable et durable.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per AT OPTIC
MOUNTS BRAVO COMPANY BCM 1.93" AT OPTIC
MOUNT PER AIMPOINT MICRO T2

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio ottico BCM A/T. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e
sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce informazioni importanti sulle linee guida di sicurezza, precauzioni
specifiche per l'uso e istruzioni per l'installazione e lo smaltimento. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se si notano anomalie o se è danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il montaggio sia correttamente fissato prima di ogni utilizzo.
Utilizzare solo ottiche compatibili con il montaggio BCM A/T.
Assicurarsi che il montaggio sia installato su una guida picatinny standard.
Non forzare il montaggio oltre le specifiche di coppia consigliate.
Evitare di esporre il montaggio a sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale.
Non tentare di modificare o riparare il montaggio da soli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Montaggio

Preparazione: Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di detriti.
Controllo dei Componenti: Verificare che tutti i componenti del montaggio siano presenti e in buono stato.
Posizionamento: Posizionare il montaggio sulla guida picatinny dell'arma.
Fissaggio: Utilizzare il dado e il morsetto forniti per fissare il montaggio. Applicare la coppia di serraggio
raccomandata.
Verifica: Controllare che il montaggio sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.

Uso del Montaggio

Assicurarsi che l'ottica sia montata correttamente e che sia allineata con il montaggio.
Effettuare un controllo dello zero prima di utilizzare il montaggio in situazioni di alta pressione.
Monitorare il montaggio durante l'uso per eventuali segni di allentamento o danno.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, contattare il rivenditore o il produttore. Assicurarsi
di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano quando si richiede assistenza.



Si prega di notare che è responsabilità dell'utente segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità
competenti. Controllare regolarmente per eventuali aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.
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AT OPTIC MOUNTS BRAVO COMPANY BCM 1.93" AT
OPTIC MOUNT FOR AIMPOINT MICRO T2
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AT OPTIC MOUNTS BRAVO COMPANY BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT FOR AIMPOINT MICRO T2
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että optic mount on asennettu tukevasti ja oikein ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia optisia laitteita, kuten Aimpoint Micro T1.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai äärimmäisille
lämpötiloille.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä asiantuntevaan huoltoon.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Poista kaikki mahdolliset esteet tai lika asennuspaikasta.
Kiinnitä optic mount tukevasti picatinnyrailiin käyttämällä mukana tulevia ruuveja ja muttereita.
Tarkista, että mount on oikeassa kulmassa ja tiukasti kiinni ennen kuin asennat optisen laitteen.

Käyttö

Kun optic mount on asennettu, aseta Aimpoint Micro T1 tai muu yhteensopiva optinen laite mountiin.
Varmista, että optinen laite on kunnolla kiinni ja säädä sen korkeus ja kulma tarpeen mukaan.
Testaa laite turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai vaarallisten
jätteiden keräykseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit AT OPTIC MOUNTS BRAVO COMPANY BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT FOR AIMPOINT MICRO
T2 tuotteen. Käytä sitä vastuullisesti ja turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för AT OPTIC MOUNTS
BRAVO COMPANY BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT FOR
AIMPOINT MICRO T2

Introduktion
Tack för att du valt AT OPTIC MOUNTS BRAVO COMPANY BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT FOR AIMPOINT
MICRO T2. Denna produkt är utformad för att ge hög prestanda och tillförlitlighet. För att säkerställa säker
användning och långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten är korrekt installerad innan användning.
Kontrollera regelbundet fästet för eventuella skador eller slitage.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller säkerhetsproblem till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med specifikationerna för Aimpoint Micro T1.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt åtdragna innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer och fukt.
Använd skyddsglasögon vid installation och justering av produkten för att skydda ögonen mot eventuella skräp
eller fragment.
Använd inte produkten om du upptäcker några skador eller om den har varit involverad i en olycka.

Installations och användningsinstruktioner

Installera fästet:

Placera BCM A/Tfästet på picatinny rail.
Se till att fästet är korrekt justerat för den avsedda sikten.
Använd den medföljande nyckeln för att dra åt skruvarna jämnt och säkert.

Justera sikten:

Följ tillverkarens instruktioner för Aimpoint Micro T1 för att justera sikten korrekt.
Kontrollera att sikten är i linje med fästet och att alla justeringar är fasta.

Underhåll:

Rengör fästet med en mjuk, torr trasa för att avlägsna smuts och skräp.
Kontrollera regelbundet att inga skruvar har lossnat och dra åt dem vid behov.
Förvara produkten i en torr och säker miljö när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plast.
Kontakta din lokala myndighet för information om korrekt avfallshantering av denna produkt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för
säkerhetsförfrågningar.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AT OPTIC
MOUNTS BRAVO COMPANY BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT FOR AIMPOINT MICRO T2. Tack för att du bidrar till
en säker användning av våra produkter.


